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CONG TY CO PHAN TAP DOAN CONG HOA XA HOQI CHU NGHIA VIET NAM
PAU TU BIA OC NO VA Poc lap - Tw do - Hanh phuc
NO VA LAND INVESTMENT SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
GROUP CORPORATION Independence - Freedom - Happiness
Sé/ No.:.....I12024-NQ.DHDCD-NVLG TP. H6 Chi Minh, ngay....... thang 04 ndm 2024
Ho Chi Minh City, April.........., 2024

NGHI QUYET PAI HOI BPONG CO PONG THUONG NIEN 2024
CONG TY CO PHAN TAP BOAN PAU TU BIA OC NO VA
RESOLUTION OF THE 2024 ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS
OF NO VA LAND INVESTMENT GROUP CORPORATION

Can ct¥/ Pursuant to:

—  Luét Doanh nghiép sé 59/2020/QH14 dwoc Quéc héi théng qua ngay 17/6/2020 va céc vén ban
hwéng dan thi hanh (“Luat Doanh nghiép’);
The Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 issued by National Assembly dated June 17, 2020
and other implementing regulations (“Law on Enterprises”);

—  Luat Ching khoén sb 54/2019/QH14 duoc Québc héi théng qua ngay 26/11/2019 va céc vén ban
hwéng dén thi hanh (‘Luat Chirng khodn’);
The Law on Securities No. 54/2019/QH14 issued by National Assembly dated November 26™,
2019 (“Law on Securities”);

—  Nghj dinh s6 155/2020/ND-CP ngay 31/12/2020 cta Chinh Phu quy dinh chi tiét thi hanh mét sé
diéu cua Luat Chimng khoan;
Pursuant to Decree No. 155/2020/ND-CP dated 31t December, 2020 of the Government detailing
the implementation of a number of articles of the Law on Securities;

- Diéu Ié cua Céng ty C6 phén Tap doan Pau tw Pja 6¢c No Va (“Cong Ty”);
The Charter of No Va Land Investment Group Corporation (the “Company”);

—  To trinh ctia H6i dong Quén trji (“HPQT’) s6 ....12024-TTr-NVLG ngay ...../...../2024 vé viéc Phé
duyét Bao céo giao dich voi Ngwoi C6 Lién Quan ndm 2023 va cac giao dich véi Nguwoi Co Lién
Quan nam 2024;

The Proposal of the Board of Directors (“BOD”) No. .../2024-TTr-NVLG dated ................. 2024
Re. Approval of Rerort of Related Person transactions and of Related Person transactions in
2024,
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—  Bién ban hop Pai héi déng c6 déng thuong nién ndm 2024 (“PHPCP”) cia Céng Ty ngay
.../..../12024.
The Meeting minutes of the 2024 Annual General Meeting of Shareholders (‘GMS’) dated

QUYET NGHI
RESOLVE

DIEU 1: Théng qua bao cdo két qua thwc hién cac hop déng, giao dich gitra Céng Ty va nhirng
nguoi cé lién quan theo Nghi quyét DPHDCPD thwdng nién nam 2023 nhw sau:
ARTICLE 1: Approval of the Report on the results of transactions between the Company and related

persons according to the Resolution of the 2023 Annual GMS as follows:

Déi chiéu voi cac quy dinh tai Luat Doanh nghiép va Luat Chirng khoan, Céng Ty khéng
phat sinh cac hop ddng, giao dich véi nguwdi cé lién quan thudc thdm quyén phé duyét
ctia DHDCD trong ndm 2023. Tuy nhién, ndm 2023 Céng Ty da ky két va thwc hién cac
hop déng, giao dich v&i cac ngudi c6 lién quan thudc thAdm quyén phé duyét cia HPQT,
cu thé nhw sau:

Comparing with the provisions of the The Law on Enterprises and the Law on Securities,
the Company didn’t engage in contracts or transactions with related persons requiring the
approval of the GMS in 2023. However, in 2023 , the Company has signed and

implemented contracts and transactions with related persons within the approval
authority of the Board of Directors, specifically as follows:

2023 2022
(Péng/Vietnam Dong) (Béng/Vietnam Dong)
i) Doanh thu ban hang
Revenue from sales of goods
Cong ty C6 phan Phat trién va - 34.593.768.062
Dich vu Nha Bén Thanh
Ben Thanh Housing Service
and Development Joint Stock
Company
ii) Mua dich vu
Purchase of services
Céng ty C6 phan Hung Nguw - 9.430.960.000
Security
Hung Ngu Security Joint
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Stock Company

iii) Nhan hé tro tai chinh
Interest of lending

Céng ty Cé phan NovaGroup 1.043.982.919.985 995.404.405.733
NovaGroup  Joint  Stock

Company

Céng ty C6 phan Diamond 1.312.798.572 -
Properties

Diamond Properties Joint
Stock Company

1.045.295.718.557 995.404.405.733

(Chi tiét dworc trinh bay trong Béo céo tai chinh hop nhéat kiém toan nam 2023)
(Details are presented in the 2023 audited consolidated financial statements)

Céc giao dich v&i nguoi cé lién quan 1a khoan thu lao clia cac thanh vién HDQT va tién
lwong ctia Ban Téng Giam dbc va nhirng nhan sw quan ly chi chét khac dwoc thé hién

chi tiét theo noi dung tai Bao céo tai chinh hop nhat da dwoc kiém toan nam 2023.

Transactions with related psersons which are compensations of the BOD, salaries of the
Board of General Directors and other key managers are shown in details in the 2023

audited consolidated audited financial statements.

DPéi v&i cac hop déng, giao dich véi Ngwdi Cé Lién Quan thudc thAm quyén phé duyét
cua HPQT trong nam 2024, HPQT co6 trach nhiém bao cao, gidi trinh DPHDCD cac hop
ddng, giao dich nay tai PHDCPD thwdng nién 2025.

For contracts and transactions with Related Person that under the approval authority of
the BOD in 2024, the BOD is responsible for reporting and explaining these contracts
and transactions at 2025 AGM.

DIEU 2: Théng qua cac ndi dung chd yéu cia hop déng, giao dich gitra Cong Ty va ngudi co lién
quan trong nam 2024 nhw sau:

ARTICLE 2: Approval of the contents of contracts and transactions between the Company and related
persons as follows:
Trinh DPHDCPD thoéng qua viéc ky va thuc hién cac hop dong, giao dich gitva Cong Ty Vi

ngwdi co lién quan ndm 2024 theo quy dinh tai Diéu I& cta Cong Ty va Diéu 167 Luat
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Doanh nghiép 2020 (ngoai trir cac giao dich khéng duoc thwe hién theo quy dinh tai Diéu
293 Nghi dinh 155/2020/ND-CP hwéng dan Luat Chiing khoan 2019 va quy dinh phap

luat khac néu cé). Cu thé cac nodi dung chi yéu ciia hop déng, giao dich nhw sau:

Summiting the GMS to aprove the signing and implementation of contracts and
transactions between the Company and Related Persons in 2024 according to the
provisions of the Company's Charter and Article 167 of the Law on Enterprise 2020
(except for contracts prohibited from being implemented according to the provisions of
Article 293 of Decree 155/2020/ND-CP guiding the Law on Securities 2019 and other
legal regulations, if any). Specifically, the main contents of contracts and transactions are
as follows:
2.1. Nguoi cé lién quan ky hop ddng, giao dich v&i Céng ty: Ngwdi co lién quan theo
dinh nghia tai Luat Doanh Nghiép, Luat Ching khoan (sau day goi la “Nguwoi Co
Lién Quan’).
Related person signs a contract or transaction with the Company: Related person
as defined in the Law on Law on Enterprise and Law on Securities (hereinafter
referred to as "Related Person™).
2.2. Dbi twong ap dung: toan bd cac giao dich v&i Nguwdi C6 Lién Quan thudc thdm
quyén phé duyét cia PHDCD.
Subject of application: all transactions with Related Persons
2.3. Gia tri, han mdrc clia hop ddng, giao dich néu trén:

Value and limit of contracts and transactions mentioned above:

Giao dich d6i v&i mbéi Ngwei Co Lién Quan cé gia tri bing hodc I&n hon 35% tbng
gia tri tai san clia Cong Ty ghi trong bao céo tai chinh gan nhét ctia Céng Ty
Transactions of the Company with each Related Person with a value equal to or

greater than 35% of the total value of the Company's assets recorded in the

Company's most recent consolidated financial statements.

2.4. Giai doan hiéu lyc ap dung: ap dung cho cac hop déng, giao dich phat sinh trong

nam 2024.
Period of applicable validity: applies to contracts and transactions arising in the
2024.

DIEU 3: DHDCD giao cho HDQT quyét dinh cac ndi dung chi tiét ctia méi giao dich, hop déng

va trién khai trinh DPHDCPD phé duyét, théng qua hop ddng, giao dich néu trén dam bao
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tuan tha dung quy dinh cla phap luat va Diéu 1&é Céng Ty, va bao céo, giai trinh cho
DHDCD tai PHDCD thwdng nién nam 2025.

ARTICLE 3: The GMS assigned the BOD to decide on the detailed contents of each transaction and
contract submit to the GMS for approval, approve the above contracts and transactions
to ensure compliance with the law and the Company's Charter, and report and explain
at 2025 AGM.

DIEU 4: Nghi quyét nay co hiéu lwc ké tir ngay ky. HDQT cén cr ndi dung Nghi quyét nay dé

trién khai thuc hién./.

ARTICLE 4: This Resolution shall be efective from the date of signing. The BOD is required to

execute the tasks in accordance to this Resolution./.

TM. DAl HOI PONG CcO BONG
CHU TICH HOI PONG QUAN TRI
ON BEHALF OF THE GENERAL
MEETING OF SHAREHOLDERS

CHAIRMAN OF THE BOARD

BUI THANH NHON
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